
Beschluss
des Verwaltungsrats

vom 21. Dezember 1978
zur Änderung der in Artikel 152

Absatz 3 des Europäischen
Patentübereinkommens

festgesetzten Frist
DER VERWALTUNGSRAT DER EURO-
PÄISCHEN PATENTORGANISATION -
gestützt auf das Europäische Patentüber-
einkommen (nachstehend "Ubereinkom-
men" genannt), insbesondere auf Artikel
33 Absatz 1 Buchstabe a,
auf Vorschlag des Präsidenten des Eu-
ropäischen Patentamts-

BESCHLIESST:

Artikel 1
Artikel 152 Absatz 3 des Überein-
kommens erhält folgende Fassung:
"Für die internationale Anmeldung ist
die Übermittlungsgebühr zu zahlen, die
innerhalb eines Monats nach Eingang
der Anmeldung zu entrichten ist."

Artikel 2
Der Präsident des Europäischen Pa-
tentamts übermittelt allen Unterzeich-
nerstaaten des Ubereinkommens sowie
den Staaten, die diesem beitreten, eine
beglaubigte Abschrift dieses Beschlusses.

Artikel 3
Dieser Beschluß tritt am 1. März 1979 in
Kraft.

Geschehen zu München am 21. Dezem-
ber 1978

Für den Verwaltungsrat
Der Präsident

G. VIANÈS

Decision
of the Administrative Council

of 21 December 1978
amending the time limit laid

down in Article 152, paragraph
3 of the European Patent

Convention
THE ADMINISTRATIVE COUNCIL OF
THE EUROPEAN PATENT ORGANISA-
TION,
Having regard to the European Patent
Convention (hereinafter referred to as
the  "Convention") and in particular
Article 33, paragraph 1 (a), thereof,
On a proposal from the President of the
European Patent Office,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1
Article 152, paragraph 3, of the Con-
vention shall read as follows:

"Each international application shall be
subject to the payment of the transmittal
fee, which shall be payable within one
month after receipt of the application."

Article 2
The President of the European Patent
Office shall forward a certified copy of
this Decision to all the signatory States to
the Convention and to the States which
accede thereto.

Article 3
This Decision shall enter into force on
1 March 1979.

Done at Munich, December 1978.
For the  Administrative Council

The Chairman
G. VIANES

Decision
du Conseil d´administration

du 21 décembre 1978
relative à la modification du

délai fixé à l´article 152,
paragraphe 3 de la Convention

sur le brevet européen
LE CONSEIL D´ADMINISTRATION DE
L´ORGANISATION EUROPEENNE DES
BREVETS,

vu la Convention sur le brevet euro-
péen (ci-après dénommée "la Conven-
tion"), et notamment son article 33,
paragraphe 1, lettre a),
sur proposition du Président de l´Office
européen des brevets,

DECIDE:

Article premier
L´article 152, paragraphe 3 de la
Convention est remplacé par le texte
suivant:
"Le dépôt de la demande internationale
donne lieu au paiement de la taxe de
transmission qui doit être versée dans un
délai de un mois à compter du dépôt de
la demande".

Article 2
Le Président de l´Office européen des
brevets communique à tous les Etats
signataires de la Convention, ainsi
qu´aux Etats qui y adhérent, une copie
certifiée conforme de la présente
décision.

Article 3
La présente décision entre en vigueur le
1er mars 1979.

Fait à Munich, le 21 décembre 1978
Par le Conseil d´administration

Le Président
G. VIANÈS


